	1. PREISREVISION
	
	1. REVISIONE DEI PREZZI

	
	
	

	[Obligatorisch bis zum 31.12.2023 für öffentliche Aufträge, deren Bekanntmachungen nach dem Datum des Inkrafttretens des Gesetzesdekrets veröffentlicht werden, sowie bei Aufträgen ohne Veröffentlichung von Bekanntmachungen, wenn die die Einladungsschreiben nach dem Datum des Inkrafttretens des Dekrets versandt werden.  Fakultativ nach dem 31/12/2023].
	
	[Obbligatoria fino al 31/12/2023 per i contratti pubblici, i cui bandi o avvisi siano pubblicati successivamente alla data di entrata  in vigore del decreto-legge, nonché, in caso di contratti senza pubblicazione di bandi o di avvisi, qualora l'invio degli inviti a  presentare le offerte sia effettuato successivamente alla data di entrata in vigore del decreto medesimo.  Facoltativa dopo il 31/12/2023]. 

	
	
	

	[Bei Verträgen mit einer Laufzeit von mehr als einem Jahr] Hat der Vertrag eine Laufzeit ab der Unterzeichnung, die länger als ein Jahr ist, wird ab dem darauffolgenden Jahr und für die gesamte Laufzeit des Vertrags die (gemäß Art. 5 des Ministerialdekrets 2016 berechnete) Höhe der Spesen und Nebenkosten, die Teil der vertraglichen Gegenleistung ist, wie im Angebot definiert, das unter Anwendung des vom Auftragnehmer angebotenen Abschlags eingereicht wurde, erhöht oder reduziert, und zwar entsprechend dem Verbraucherpreisindex (für Bozen) ohne Tabak für Arbeiter- und Angestelltenfamilien wie von der ASTAT auf der Website https://astat.provinz.bz.it/PriceDigit.aspx?INDEX=CONS&lang=it veröffentlicht.
	
	[nei contratti di durata superiore all’anno] Qualora il contratto si sviluppi per un periodo di esecuzione che eccede un anno dalla sottoscrizione del contratto, a decorrere dall'anno successivo a quello di sottoscrizione e per tutta la durata del contratto, l'importo (calcolato ai sensi dell'art. 5 del D.M. 2016) delle spese e degli oneri accessori, facente parte del corrispettivo contrattuale, così come definito dall’offerta prodotta in sede di gara con applicazione del ribasso offerto dall'affidatario verrà aggiornato, in aumento o in diminuzione, sulla base dell’indice dei prezzi al consumo (relativi a Bolzano) senza tabacchi per famiglie di operai e impiegati come pubblicato dall’ASTAT sul sito  https://astat.provinz.bz.it/PriceDigit.aspx?INDEX=CONS&lang=it .

	
	
	

	Der Betrag wird auf Antrag des beauftragten Wirtschaftsteilnehmers welcher vom Auftragnehmer  vorab genehmigt werden muss bzw., im Falle einer Preissenkung, von Amts wegen aktualisiert.
	
	L'aggiornamento dell’importo avviene a seguito di istanza da parte dell’operatore economico incaricato e previa approvazione da parte del committente, ovvero, nell’ipotesi di riduzione dei prezzi, d’ufficio da parte del committente. 

	
	
	

	[Fakultativ, bei Verträgen mit einer Laufzeit von mehr als einem Jahr]. 
Die erste Preisrevision kann frühestens ein Jahr nach Vertragsabschluss und die darauffolgende frühestens ein Jahr nach der vorhergehenden beantragt bzw. von Amts wegen aktiviert werden. 

	
	[Facoltativo, nei contratti di durata superiore all’anno]
La prima revisione dei prezzi può essere richiesta o attivata d’ufficio trascorso almeno un anno dalla data di stipula del contratto e la successiva può essere inoltrata/attivata trascorso almeno un anno dalla precedente. 

	
	
	

	(Fakultativ] 
Bei Änderungen wird jener Anteil berücksichtigt, welcher die       [Prozentsatz angeben] Prozent des ursprünglichen Betrags übersteigt. Für die Berechnung der prozentualen Veränderung des Indexes werden der Monat des Vertragsabschlusses und der Monat vor der Antragstellung durch den Wirtschaftsteilnehmer oder der Einleitung des Verfahrens von Amts wegen berücksichtigt. 
	
	[Facoltativo] In ogni caso la variazione è considerata nella misura che eccede il       %. indicare la percentuale] dell’importo originario. Per il calcolo della percentuale di variazione dell’indice si considera il mese di stipula del contratto e il mese precedente l’istanza da parte dell’operatore economico ovvero l’attivazione della procedura d’ufficio. 

	
	
	

	Die so berechnete prozentuale Abweichung wird auf jene Beträge, welche sich auf offene Leistungen beziehen, berechnet, d.h. auf jene Beträge, welche zum Zeitpunkt des Ansuchens bzw. der Einleitung des Verfahrens vom Amt noch nicht gezahlt wurden oder zu zahlen sind. Die Revision findet daher keine Anwendung an jene Beträge, die schon in Rechnung gestellt wurden oder die nicht in Rechnung gestellt wurden, obwohl die Voraussetzungen für die Ausstellung der Rechnung gänzlich erfüllt wären (bei der Planung beispielsweise, wenn die Projekte vom Auftraggeber genehmigt werden).  
	
	La variazione percentuale così calcolata viene applicata agli importi delle prestazioni residue non già liquidati o liquidabili alla data dell’istanza o dell’attivazione della procedura. La revisione non si applica quindi sugli importi fatturati né su quelli per i quali, ancorché non fatturati, si siano realizzate tutte le condizioni per la fatturazione (ad esempio, nel caso della progettazione, approvazione dei progetti da parte del committente).  

	
	
	



